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Delivery Note
Kendrion Automotive (Siblu) SRL Order No Delnote No Del Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 472475 Jul 8, 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) Il:honre::
ax.
[T - ITALIEN E-Mait:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 679823
Delivery Date Jul 8, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
% Ship Addr Plant 100
lﬁé Ship Unload Point 14248
% . % . Transportnr.: 511700
Document address O"a z'.v{g.
Magna PT S.p.A. KA LN
Via dei Ciclamini, 4 < el
. “, ; Ly ?\37 ,
Accounting dept. o 1?/ ’s I 7 AT @,s«*
70026 - Modugno (Bari) 7. Sy, B, i
IT - ITALIEN Vs, " %> oy 4
ety 4
gy TAa 3?'}
. A 5
Line No  Cust Part No LN Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc R Close Order No Lot Batch No
Part No i £
1 2517267700 12/3 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616201 562430-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029 &)’5 ] 8 G 6 8
Country Of Origin: RO
Pack Aid Qty ~ Pack Ald Id Cust Pack Ald d KUEMNE+-NAGEL s
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc ACCETTAZIONE MERCE
1 10130 TBA-550500 Quantita dichiarata: QD
650AT GETRAG Kunststofipalette  Kunststoffpalette Quantita effettiva:
20 20739 TBA-520880 Tipa Imballagglo; (
650AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db Quantita Imballi:
1 20741 TBA-520822 Confo le schede imballo: E/
650AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Decke! ACBOG Data {ontrollg ’2/ a/ }Z
20 20740 TBA-501738 Firma
650AT Tray Getrag NEU Inlett fur Kendrion

Total Net Weight [ka]
Total Gross Weight [kg]
Total Volume [m3]

268:
31211
0.02

Kendrlon Automotive (Siblu) SRL

Sir. Lyon Nr. 2
RO-550018 Siblu

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Managing Director: Andra Boboe
UST-ID-NR. RO10949666

HRB J32/513/1998

Eigenkapltal: 19655520 RON
EORINR. RC10849666

www.kendrlon.com
info-pe-sibiv@kendrion.com

BRD GSG Fillala Sibiy (BIC: BRDERDEU)
IBAN(EUR):ROB9BRDE3305V{ 671183300

Deutsche Bank Germany
BIC:DEUTDEHHXXX
IBAN(EUR):DES5200700000058392200
Account:058392200 Sort Code: 20070000

IBAN[RONEROBSBRDE3305V02166533300
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* wifife} adresa, tara) 3 ONNE 2
1 7 - f SCRISOARE DE TRANSPORT
e RSB 550(?1 JBZ;?BrSLiYB / 199'3 CONSIGNMENT NOTE
Registrul Cormertuluic o LETTRE DE VOITURE O 0
CUL{CF): RO 10949‘ S o (C
g Cont: BRD G55 T V02166533300 .
[~
5t IBAN RON: RO85 BRDE 3305
B % '
ﬂajﬁ % 2 Destinatar (nume, adresa, tara) OpE[alor de transport {denumire, adresa, tara)
5 8 = Conslgner (name, address, country) Carrier {(name, address, country)
= __g E Destinataire (nom, adresse, pays) Transporteur (nom, adresse, pays)
T o o s
i2: Y\oooo. ?\\3&3#\ AUTODANA GROUPSRL] -
Zag .
ez \\\m LANAWER LML VRN ,‘\-l J01/294/2006 ; RO 18517892
11 oG ~Mobugpo o) | AL Fomsie
Ea |- - -
A EANLASUQNN A
§= § Locul descarcéri {loc, {ara) 17 Transportatosi succesivi {nume, adresa, {ara)
?E Place of delivery of goods {place, country) Successive carrers (name, address, country)
E % 3 feu prévu pour la Tivralson de [p marchandise (lieu, pays) Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
g;gg \’:_&_)_&»k w\\g% Ly
8O q
85 | VW
g% E 4 Locul tncarcaril {loc, tara, data) 18 Rezervesl observali ale transportatorilor
8s Place and date of taking over the goods (place, country, date}) Carrier's reservation and observations
ang eu et date de la prise en charge de la marchandise (fieu, pays, date} Réserves et observations du transperieur
283 | SNBEC AR-3IS-cMK
= \\ N m AUTO NR.:
(Y] %\3\ N Q\\ ] ‘:2 - . .. 3 2' C
I s re——— SEMIREMORGA NR; A8 - M K
- Documents attached ~
o Docurlents annexés CONDUCATOR AUTO 1: b
[8)]
- L"\l&k\ = 8{\ LN CONDUCATOR AUTO 2:
Marel 51 numere 7 Nr. de colete Mod de ambalare 9 Nalura marfii 10 Numdar statistic 1] Greutate brutd kg 12 Gubaj m?
Marks and nen Number of packages Method of packing Natura of lhe goeds Statistical number Gross waight kg Volume m?®
Marques el numerous Nombyre de colis Moda d'emballage Nature dz la marchandise No statistique Poids brut kg Cubage m*
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i3 classe Ea %}‘ILFG 3 toiro ! Ci| £ [ f“? )
[nstructiunile expaditorului Convenlil speciale .
13 Sendeﬁ's Instructions 19 Special agreesments 70025 MG s.r',[.
Enstructions de Yexpéditeur Gonventions parficuliar dUgnD (B A )
i 227
‘3’ :ﬁ! FY
P Z 3 bl ML F
_=3 Plata prin . ~IFiBqpegitgr = ey Deslinatar
3 'ﬁ :_; 20 To be payd by gg‘nargu ur?’gnz‘ls e Consignee
EF-2 ce q 8 vl S5 i S
§ ‘5‘.% A payer par Expéditeury & qn?:e d {f})eslmatalre
887 Preful transportulul v
e o Car‘riage changes \ quan fi{fa\‘!
g § = Prix de transport
gad Sol@/Balance/Solde
gsa Taxe suplimentare
w58 Supplem charges
agd Supplements
B84 44 Instructiuni de platé / Instructicns as to payment for camiage / Alte faxe
a2 g; Prescnplions d'affranchissement Other changes
g o E 1 Franco/ Carriage paid / Plata la expediere Frais accesoires
E=1
32 E L Noh franco / Carrige forward / Plata la destinatie Total
Stabilit in > data Suma de platd/Cash on dalivary/
21 Established in g\ﬂ\\)\ an ‘('0 . Q\a&_ ‘Qm 15 Ramboursement
Establie 8,7 o~ lo

= 24 QE?MEVATRAN%*‘J.L
- MerRadegale: Via Dante, 24
[-39042 Bressanone (BZ)

Sede operativa: Via dei Gerani, 5

I-70026 Modugno (BA)
Semnél;Jra i stamplla fransportatorului: [Scﬁﬂ?ﬁ'VA:* 0585 %1-9 4 (7 2)8
Signature aﬁdﬁsianfp of the garrier ) Signatui?er?;\‘ i&%%ﬁﬁg 536110

Signature et timbre du transperteur Signature et timbre du destinataire
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